100K

{1 B /I

2008
Kyoto

Declaration

R KEKORE(

NOO i N2 {78 B IR T B R-K AU — P05 Sog
[ R HERH I REEAOSLHSF LRI

S X RE AR QM O 4Q 0 B U R EE B 0.2 001 )0t
KRN+ IASINIIES

#5028 S EL KR’
EEROERUEDENR KQHEILZ UEDME A R
A0~ | FE L0 S v 50 B 564

high on the agenda in the G8 2008
Summit . The Kyoto Protocol was
adopted here in Kyoto, and holding
this important G8 Foreign
Ministers’ Meeting here also is thus
of great significance. We value this
opportunity to pool wisdom and
consider together the message
Kyoto should give to the world, and
the legacy we should leave for the

Kyoto's Next Contribution
to the World Community
Global environmental concerns are

next generation.
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2008 Kyoto Declaration

"The three most beautiful cities in the world that I know are Rome and Damascus and
Kyoto." Paul Claudel, poet and Ambassador of France to Japan in the 1920s, spoke these words in
Kyoto. Enclosed on three sides by hills and mountains from which emanate quietly murmuring
pristine streams and rivers, Kyoto has nurtured religion, literature and arts over a history of 1,200

years dating from the days of the Heian court. This was the Kyoto praised by an eminent poet.

Eighty years later, Kyoto is of course no longer the same. Today, many frontier industries
have taken root and developed in this area. Dozens of universities and research institutes engage
day by day in creative activities, and the population of Kyoto has continued to rise. Even so,
landscape of scenic beauty is retained in and around this ancient city, while centuries-old
traditional industries continue to maintain sophistication in product manufacturing. In each of
the four seasons, festivals of temples and shrines still reflect moments sometimes of unpretentious
dignity and sometimes of colorful splendor, as they have since times of old. The people of Kyoto

have always been deeply proud of a sense of scenic beauty, acquired through this rich history.

It was here, exactly 1,000 years ago this year, that a court lady Murasaki Shikibu wrote the
world's oldest full-length love story, Genji Monogatari [The Tale of Genji]. Perhaps the sensitivity
and thought of the transience of human life underlying the story even now forms a part of daily
life in Kyoto. This sensitivity and thought differs from modern thinking, wherein humanity is at
the center of all things. Quite the opposite, it reflects a notion of "transience," a perception of the
uneasy and uncertain existence of humanity changing as part of nature. Let it be said this thinking
was in fact behind the 1997 Kyoto Protocol, which underlined the crisis in coexistence of global

environment and humankind.

Ten years later, the global environment is in an increasingly perilous state. Now is the time to
build upon the noble thoughts expressed in the Kyoto Protocol. Now is the time for all nations
and regions to cooperate and redouble their efforts to make great change. Everything from the
way people live their day-to-day lives to the structures of the society and economy must be made
conscientious and sustainable. The G8 Foreign Ministers’ Meeting is being held during the
Millennium of the Tale of Genji. We are proud that the Kyoto Protocol was adopted here, and are
seizing this opportunity to work for realization of coexistence of the world’s people and nature on
this planet, alongside the peaceful co-prosperity of diverse cultures. In applying the wisdom and
broad-minded spirit cultivated in this region over many hundreds of years, we, the people of

Kyoto, thus declare our resolve to the world.
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